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CV
PROFIL
Jag är utbildad översättare till svenska från engelska och spanska, med kompetens även för danska och norska. Jag har gedigen erfarenhet av att översätta facktexter från många olika ämnesområden, och ett stort intresse för att arbeta med skönlitteratur. 

Mina ämneskunskaper är särskilt goda inom områdena religion, musik, resor/geografi och språk, men jag har sysslat även med många andra fackområden, och jag är synnerligen vetgirig och vidgar gärna mina kunskaper.

Vetgirigheten är en av mina drivkrafter – men jag drivs även av att jag älskar att arbeta med språk, och att få utlopp för min kreativitet när jag skriver. Översättaryrket kombinerar dessa tre saker på ett underbart sätt!
Vid ett översättningsuppdrag tycker jag det är viktigt med öppenhet och ärlighet, engagemang och intresse. Man ska verkligen kunna känna för den text man jobbar med!
Några exempel på arbeten jag gjort: 

· En 200-sidig vetenskaplig sociologisk/politisk EU-rapport

· Den kompletta hemsidan för ett lyxkryssningsrederi, med all information om resmål
· Bruksanvisningar till åtskilliga delar i en kraftverksanläggning

· Informationswebbplats om diabetes, med många medicinska uppgifter 

ARBETSLIVSERFARENHET

Structured Consulting Sweden AB, Stora Höga






Anställd inhouse-översättare







2007-2011
Västerskolan, Uddevalla

Lärare i spanska och engelska på högstadienivå.




2005

Henåns skola, Orust









Lärare i spanska, engelska och svenska på högstadienivå.



2004-2005
Artimplant AB, Västra Frölunda

Arbete med statistik över kliniska studier.





2004

Stenungsskolan, Stenungsund






2002

Lärare i spanska på högstadienivå.


Genesis, tidskrift










Översatt teologisk-naturvetenskapliga artiklar från engelska till svenska.

2002-


UTBILDNING
(Obs att alla högskolepoäng anges med dåvarande poängsystem, 20 p per termin!)

Göteborgs universitet


Översättarutbildning, med fil.mag. examen i facköversättning, 80 p


2002-2004
Göteborgs universitet


Spanska, grundkurs A och fortsättningskurs B, 40 p




2001
Engelska, grundkurs A, fortsättningskurs B och fördjupningskurs C, 60 p

2000, 2002
Musikvetenskap, grundkurs AB, 40 p






1997-1998
Njudungs gymnasieskola, Vetlanda

Samhällsprogrammet, humanistisk gren






1994-1997

ANDRA ERFARENHETER
Volontärarbete i St. Peter’s Cathedral och deras bokförlag St. Peter Publications, 

Charlottetown, Kanada







1998-1999
DATORKUNSKAPER

Använder dagligen PC i Windows-miljö, med Office-paketet (i synnerhet Word och Excel), Internet, e-post och MSN.

Översättningsprogram: är väl bekant med Trados och SDLX, behärskar Transit, Idiom, Wordfast och Across. Har tillgång till Trados 2006 och SDLX 2006.
SPRÅKKUNSKAPER

Talar och skriver engelska flytande. Har kunskaper i spanska och även i franska (om än något dammiga). Förstår och kan översätta danska och norska. Studerar just nu finska på egen hand och har vissa mindre kunskaper i det. Kan hjälpligt förstå en del skriftlig tyska och italienska.

KÖRKORT

B-körkort och tillgång till bil.

PERSONLIGT

Född 1978, gift och har tre barn på 8, 6 och 4½ år. Bosatt på Lilla Askerön i Tjörns kommun i Bohuslän. Mina fritidsintressen är framför allt att lyssna på och själv göra musik, läsa och själv skriva, lära mig språk, resa och umgås med familjen. 
REFERENSER
Diana Carlsson, VD på Structured Consulting Sweden

0303-77 80 90


e-post diana.fm@c-translation.se
Erik Österlund, redaktör för Genesis

0582-165 75



